GUVERNUL REPUBLICII MOLDOVA

HOTARARE nr.
din 2025

Chisinau

cu privire la aprobarea semnarii Acordului de imprumut dintre Republica
Moldova si Banca Internationala pentru Reconstructie si Dezvoltare in
vederea realizarii Programului ,,Operatiunea Politica de Dezvoltare pentru
Sprijinirea Oportunitatilor Economice si a Tranzitiei Climatice”

In temeiul art. 3, pct. 1(a) din Legea nr. 419/2006 cu privire la datoria

sectorului public, garantiile de stat si recreditarea de stat (republicata in Monitorul
Oficial al Republicii Moldova, 2014, nr. 397-399, art. 704),

Guvernul HOTARASTE:

1. Seaproba semnarea Acordului de imprumut dintre Republica Moldova
si Banca Internationald pentru Reconstructie si Dezvoltare in vederea realizarii
Programului ,,Operatiunea Politica de Dezvoltare pentru Sprijinirea
Oportunitatilor Economice si a Tranzitiei Climatice”.

2. Se imputerniceste doamna Victoria Belous, ministru al finantelor, sa
semneze Acordul de imprumut dintre Republica Moldova si Banca Internationala
pentru Reconstructie si Dezvoltare in vederea realizarii Programului ,,Operatiunea
Politica de Dezvoltare pentru Sprijinirea Oportunitatilor Economice si a Tranzitiei
Climatice”.

3. Prezenta hotarare intrd in vigoare la data publicarii in Monitorul Oficial
al Republicii Moldova.

Prim-ministru DORIN RECEAN

Contrasemneaza:

Ministrul finantelor Victoria Belous



[TepeBon

IHHPABUTEJIBCTBO PECIHHYBJIUKHN MOJIJOBA

ITOCTAHOBJJEHHUE No
oT 2025 1.

Kumnay

00 yrBep:kaeHun noanucanus Coriamenus o 3aiiMe mexay Pecnyoaukou
MousigoBa 1 MexayHapoOAHBIM 0AHKOM PEKOHCTPYKLUUM U Pa3BUTHUSA 1JIA
peanusauuu Ilporpammel ,,Onepanus Mo NOJIUTHKE Pa3BUTHA AJIA
MOAAEPKKH IKOHOMHYECKHUX BO3MOKHOCTEH M KIIMMATHYECKOI0 nmepexoaa”

Ha ocuoBanmm crateu 3, wactu 1 (a) 3akona Ne 419/2006 o nmosre
MyOJIMYHOTO CEKTOpa, TOCYAApCTBEHHBIX TapaHTHUSAX ¥ TOCYJapPCTBCHHOM
pekpenuToBaHUM  (TIOBTOpHOE omyOsimkoBanue: OQUIMAIBHBIE  MOHHTOD
Peciyommuku MongoBa, 2014 1., Ne 397-399, c1.704), ¢ mnocienyrnmmu
W3MCHEHUSMH U JIONOJTHCHUSIMH,

[IpaBurenscTtBo [IOCTAHOBJISAET:

1. Yr1Bepauth noanucanue CormnamieHus o 3aiime mMexay Pecryoninkoit
MongoBa u MexayHapoiHbIM OaHKOM pPEKOHCTPYKLMH W pPa3BUTUS JIs
peanuzauuu [Iporpammel ,,Onepanusi 1Mo MOJUTUKE Pa3BUTUS Ul TOIJIEPKKU
SKOHOMHUYECKUX BO3MOKHOCTEW U KIIMMAaTUYECKOIO Iepexona’”.

2. [IpenocraButh MUHUCTPY ¢uHAHCOB rocnoxke Buktopusi bemoyc
nosHoMouust ansi noanucaHus CornamieHuss o 3aiiMe Mexnay PecnyOnumkoi
MonnoBa u MexayHapoaHbIM OaHKOM PEKOHCTPYKIIMM M Pa3BUTUSA U
peanuzauuu [Iporpammel ,,Onepaiusi mo MOJUTUKE PA3BUTHUS JUISI TOIIEPIKKU
SKOHOMMYECKHX BO3MOKHOCTEN M KJIIMMAaTUYECKOTO Iepexona’.

3. Hacrosmiee noctaHOBIIEHHE BCTYNAET B CUITY CO JHS OIMTYOJIMKOBAHMUS
B O¢dunmanibaoM MonuTope Pecry6nnku MosgoBa.

IIpembep-MuHHUCTP JOPHUH PEYAH
Kontpaccurnyer:

Munuctp ¢puHaHCOB Buxkropus benoyc



CONFIDENTIAL NEGOTIATED TEXT
April 4, 2025

LOAN NUMBER -
GCFF TF NUMBER

Loan Agreement

(Moldova Supporting Economic Opportunities and Climate Transition Development Policy
Loan)

between
REPUBLIC OF MOLDOVA
and

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPMENT
(acting in its own capacity and as an Implementation Support Agency of the Global
Concessional Financing Facility)



LOAN AGREEMENT

AGREEMENT dated as of the Signature Date between REPUBLIC OF MOLDOVA (“Borrower”)
and INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT (“Bank”),
acting in its own capacity and as an Implementation Support Agency of the Global Concessional
Financing Facility, for the purpose of providing financing in support of the Program (as defined in
the Appendix to this Agreement). The Bank has decided to provide this financing on the basis,
inter alia, of;

(1 the actions which the Borrower has already taken under the Program and which
are described in Section | of Schedule 1 to this Agreement;

(i) the Borrower's maintenance of an adequate macroeconomic policy framework;

(iii)  the International Development Association has decided to provide financing in
support of the Program in accordance with the Financing Agreement (as defined
in the Appendix to this Agreement);

(iv)  the Association/Bank, acting as administrator of the Moldova Growth, Resilience
and Opportunities for Well-Being (“M-Grow”) Program Multi Donor Trust Fund
has decided to provide financing in support of the Program in accordance with the
Grant Agreement (as defined in the Appendix to this Agreement);

(V) funding from the Global Concessional Financing Facility (“GCFF”), which was
received by the Bank, in its capacity as an Implementation Support Agency of the
GCFF, for purposes of providing concessional financing under this Agreement;
and

(vi) the terms of a Financial Procedures Arrangement with the Trustee of the Global
Concessional Financing Facility dated August 10, 2016, under which the Bank, in
its capacity as an Implementation Support Agency of the GCFF, has agreed to
provide additional funds to the Borrower (the “Concessional Portion of the Loan”
as defined in the Appendix to this Agreement) as part of an integrated lending
operation under the terms of this Agreement; and

NOW THEREFORE, the Borrower and the Bank hereby agree as follows:

ARTICLE | — GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

1.01. The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement) apply to and form
part of this Agreement.

1.02.  Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this Agreement have
the meanings ascribed to them in the General Conditions or in the Appendix to this
Agreement.

ARTICLE Il — LOAN



2.01.

2.02.

2.03

2.04.

2.05.

2.06.

2.07.

3.01.

The Bank agrees to extend to the Borrower on the terms and conditions set forth or referred
to in this Agreement the following:

@ a loan in the amount of thirty-seven million Euros (€37,000,000) (“Non-
concessional Portion of the Loan”), as such amount may be converted from time
to time through a Currency Conversion; and

(b) a concessional portion of the loan in the amount of eight million Dollars
($8,000,000) (“Concessional Portion of the Loan”).

The Front-end Fee is one quarter of one percent (0.25%) of the amount of the Non-
concessional Portion of the Loan.

The Commitment Charge is one quarter of one percent (0.25%) per annum on the
Unwithdrawn Loan Balance.

The interest rate is the Reference Rate plus the Variable Spread or such rate as may apply
following a Conversion; subject to Section 3.02(e) of the General Conditions.

The Payment Dates are April 15 and October 15 in each year.

The principal amount of the Non-concessional Portion of the Loan shall be repaid in
accordance with Section 3.03 of the General Conditions and Schedule 2 to this Agreement.

Without limitation upon the provisions of Section 5.05 of the General Conditions, the
Borrower shall promptly furnish to the Bank such information relating to the provisions of
this Article Il as the Bank may, from time to time, reasonably request.

ARTICLE Il — PROGRAM

The Borrower declares its commitment to the Program and its implementation. To this
end, and further to Section 5.05 of the General Conditions:

@ the Borrower and the Bank shall from time to time, at the request of either party,
exchange views on the Borrower’s macroeconomic policy framework and the
progress achieved in carrying out the Program;

(b) prior to each such exchange of views, the Borrower shall furnish to the Bank for
its review and comment a report on the progress achieved in carrying out the
Program, in such detail as the Bank shall reasonably request; and

(c) without limitation upon paragraph (a) and (b) of this Section, the Borrower shall
promptly inform the Bank of any situation that would have the effect of materially
reversing the objectives of the Program or any action taken under the Program
including any action specified in Section I of Schedule 1 to this Agreement.

ARTICLE IV — REMEDIES OF THE BANK



4.01.

4.02.

5.01.

5.02.

6.01.

6.02.

6.03.

The Additional Event of Suspension consists of the following, namely, a situation has
arisen which shall make it improbable that the Program, or a significant part of it, will be
carried out.

The Additional Event of Acceleration consists of the following the event specified in

Section 4.01 of this Agreement occurs and is continuing for a period of sixty (60) days

after notice of the event has been given by the Bank to the Borrower.

ARTICLE V — EFFECTIVENESS; TERMINATION

The Additional Conditions of Effectiveness consist of the following:

@) the Bank is satisfied with the progress achieved by the Borrower in carrying out
the Program and with the adequacy of the Borrower’s macroeconomic policy
framework;

(b) the Financing Agreement has been executed and delivered and all conditions
precedent to its effectiveness or to the right of the Borrower to make withdrawals
under it (other than the effectiveness of this Agreement) have been fulfilled; and

(©) the Grant Agreement has been executed and delivered and all conditions precedent
to its effectiveness or to the right of the Borrower to make withdrawals under it
(other than the effectiveness of this Agreement) have been fulfilled.

The Effectiveness Deadline is the date ninety (90) days after the Signature Date.

ARTICLE VI — REPRESENTATIVE; ADDRESSES

The Borrower’s Representative is its Minister of Finance.

For purposes of Section 10.01 of the General Conditions:

(2) the Borrower’s address is:

Ministry of Finance

Constantin Tanase Street, 7

MD-2005 Chisinau Republic of Moldova; and

(b) the Borrower’s Electronic Address is:

Facsimile: E-mail:
(373 22) 262661 cancelaria@mf.gov.md

For purposes of Section 10.01 of the General Conditions:
(2) the Bank’s address is:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.


mailto:cancelaria@mf.gov.md

Washington, D.C. 20433

United States of America; and

(b) the Bank’s Electronic Address is:

Telex: Facsimile: E-mail:
248423(MCI) or 1-202-477-6391 moldova_contact@worldbank.org
64145(MCI)

AGREED as of the Signature Date.

REPUBLIC OF MOLDOVA

By

Authorized Representative

Name:

Title:

Date:

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

acting in its own capacity and as an Implementation
Support Agency of the Global Concessional Financing
Facility

By

Authorized Representative

Name:

Title:

Date:



mailto:moldova_contact@worldbank.org

Section .

SCHEDULE 1
Program Actions; Availability of Loan Proceeds

Actions under the Program

The actions taken by the Borrower under the Program include the following:

Pillar 1: Boosting Private Sector Competitiveness by Easing Market Entry and Exit

1.

To prevent distortionary state aid and anticompetitive effects of market
concentration, the Borrower, through the Competition Council, has enhanced the
governance of state aid, including green state aid, and streamlined the merger
notification procedures, through the Competition Council’s approval of the
Regulation on the Form of Notification, Examination Procedure, and Decision
Making on State Aid and the Regulation on Merger Control.

To support the restructuring of distressed but viable firms, and the exit of non-
viable firms, the Borrower has improved the insolvency framework by digitalizing
certain insolvency processes and simplifying insolvency procedures, and increased
the remuneration of insolvency administrators, through the Borrower’s
Amendments to the Law on Insolvency.

To attract more investments, the Borrower has enhanced the transparency and
predictability of the investment screening regime, through the Borrower’s
Amendments to the Law on Mechanism for Examining Investments of Importance
for State Security.

To mobilize private capital to finance public investment, the Borrower has
strengthened the Public-Private Partnership (“PPP”) legislative framework by
enhancing risk-sharing approaches and incorporating climate considerations,
through the Borrower’s Amendments to Law on PPP.

Pillar 2: Improving Employability and Access to Quality Education

5.

To improve the employability of youth, the Borrower, through its Government, has
introduced dual education programs in universities, combining theoretical learning
and practical work experience, through the Government’s approval of the Decision
on Dual Education.

To ensure employability and long-term integration of displaced persons, the
Borrower has improved the regulatory framework for temporary protection
holders, asylum seekers, and those with special needs, through the Borrower’s
Amendments to the Law on Asylum.

Pillar 3: Enhancing Energy Security and Promoting Climate-Smart Agriculture

7.

To ensure an integrated policy framework for advancing a sustainable energy
transition, the Borrower, through its Government, has established a framework for



Section I1.

A

C.

10.

11.

implementing sustainable and accessible energy measures, including national
targets for renewable and efficient energy, through Government’s approval of the
Decision on the Energy Governance and Climate Action Mechanism and the
Decision on National Energy and Climate Plan.

To support renewable energy uptake and energy security, the Borrower has freed
up unused capacities and connection permits for renewable energy plants, through
the Borrower’s Amendments to the Law on Electricity.

To ensure the quality and safety of solid biofuels and encourage the use of
renewable energy sources, the Borrower, through its Government, has adopted
guality standards for solid biofuels and enforcement measures, through the
Government’s approval of the Decision on Solid Biofuel.

To strengthen the adoption of climate-smart agricultural practices, the Borrower
has established regional and national Agricultural Chambers, through the
Borrower’s Law on Agricultural Chambers.

To boost farmers’ resilience against climate risks, the Borrower, through its
Government, has established the integrated administration and control system and
the information system “farmers register”, through the Government’s approval of
the Decision on Integrated Administration and Control System and the Information
System “Farmers Register”.

Availability of Loan Proceeds

General. The Borrower may withdraw the proceeds of the Concessional Portion of the
Loan and the Non-concessional Portion of the Loan in accordance with the provisions of
this Section and such additional instructions as the Bank may specify by notice to the
Borrower.

Allocation of Loan Amounts. The Loan is allocated in a single withdrawal tranche, from
which the Borrower may make withdrawals of the proceeds of the Concessional Portion of
the Loan and the Non-concessional Portion of the Loan. The allocation of the amounts of
the Concessional Portion of the Loan and the Non-concessional Portion of the Loan to this
end is set out in the table below:

Allocations Amount of the Non- Amount of the
concessional Portion of | Concessional Portion
the Loan of the Loan
Allocated Allocated
(expressed in EUR) (expressed in USD)
(1) Single Withdrawal Tranche | 37,000,000 8,000,000
TOTAL AMOUNT 37,000,000 8,000,000

Withdrawal Tranche Release Conditions.




No withdrawal shall be made of the Single Withdrawal Tranche unless: (a) each withdrawal
is made on a pari passu basis and at a eighty-three percent (83%) to seventeen percent
(17%) ratio between the amount of the Non-concessional Portion of the Loan allocated and
the amount of the Concessional Portion of the Loan allocated; and (b) the Bank is satisfied:
(i) with the Program being carried out by the Borrower; and (ii) with the adequacy of the
Borrower’s macroeconomic policy framework.

Deposit of Loan Amounts.

The Borrower, within seven (7) days after the withdrawal of the Concessional Portion of
the Loan and the Non-concessional Portion of the Loan from the Loan Account, shall report
to the Bank: (a) the exact sum received into the account referred to in Section 2.03 (a) of
the General Conditions; (b) the details of the account to which the Moldovan Leu
equivalent of the Loan proceeds will be credited; (c) the record that an equivalent amount
has been accounted for in the Borrower’s budget management systems; and (d) the
statement of receipts and disbursement of the account referred to in Section 2.03 (a) of the
General Conditions.

Closing Date. The Closing Date is June 30, 2026.



SCHEDULE 2

Commitment-Linked Amortization Repayment Schedule

The Borrower shall repay the principal amount of the Loan in accordance with the following table,
which sets forth the Principal Payment Dates of the Loan and the percentage of the total principal
amount of the Loan payable on each Principal Payment Date (“Installment Share”).

Level Principal Repayments

Principal Payment Date

Installment Share

On each April 15 and October 15
Beginning October 15, 2030
through April 15, 2055

2%




APPENDIX

Section I. Definitions

1.

10.

11.

“Agricultural Chambers” means, collectively, the autonomous and non-profit public
institutions established to support, coordinate, and promote the interests of agricultural
producers and rural communities.

“Amendments to the Law on Asylum” means the amendments of the Borrower’s Law No.
270/2008 on Asylum adopted under Law No. 297, dated December 26, 2024, and published
in the Official Gazette on January 16, 2025.

“Amendments to the Law on Electricity” means the amendments of the Borrower’s Law
No. 107/2016 on Electricity adopted under Law No. 45/2025, dated March 13, 2025, and
published in the Official Gazette on March 27, 2025.

“Amendments to the Law on Insolvency” means the amendments of the Borrower’s Law
No. 149/2012 on Insolvency adopted under Law No. 313, dated December 26, 2024, and
published in the Official Gazette on January 16, 2025.

“Amendments to the Law on Mechanism for Examining Investments of Importance for
State Security” means the amendments of the Borrower’s Law N0.174/2021 on the
Mechanism for Examining Investments of Importance for State Security adopted under
Law No. LP33/2025, dated February 27, 2025, and published in the Official Gazette on
March 20, 2025.

“Amendments to Law on PPP” means the amendments of the Borrower’s Law No.
179/2008 on the PPP adopted under Law No. LP32/2025, dated February 27, 2025, and
published in the Official Gazette on March 17, 2025.

“Competition Council” means an autonomous authority, subordinated to the Borrower’s
Parliament, established pursuant to Law No. 183/2012 adopted on July 11, 2012, which
ensures the enforcement and observance of the legislation in the domain of competition,
state aid and advertising within its competences.

“Concessional Portion of the Loan” means the amount of the Loan provided by the Bank
in its capacity as an Implementation Support Agency of the GCFF, and referred to in
Section 2.01(b) of this Agreement.

“Decision on the Dual Education” means the Government Decision No. 660/2024, dated
September 25, 2024, and published in the Official Gazette on November 3, 2024.

“Decision on the Energy Governance and Climate Action Mechanism” means the
Government Decision No. 10/2024, dated January 10, 2024, and published in the Official
Gazette on March 21, 2024.

“Decision on Integrated Administration and Control System and the Information System
“Farmers’ Register”” means the Government Decision No. HG597/2024 dated August 28,
2024, and published in the Official Gazette on September 19, 2024.



12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

“Decision on the National Energy and Climate Plan” means the Government Decision
86/2025, dated February 26, 2025, and published in the Official Gazette on March 25,
2025.

“Decision on the Solid Biofuel” means the Government Decision No. HG778/2024, dated
November 11, 2024, and published in the Official Gazette on November 21, 2024.

“Financing Agreement” means the agreement between the Borrower and the Association
in support of the Program, of the same date as this Agreement, as such agreement may be
amended from time to time. “Financing Agreement” includes all appendices, schedules
and agreements supplemental to the Financing Agreement.

“General Conditions” means the “International Bank for Reconstruction and Development
General Conditions for IBRD Financing, Development Policy Financing”, dated December
14, 2018 (Last revised on July 15, 2023), with the modifications set forth in Section Il of
this Appendix.

“Global Concessional Financing Facility” and “GCFF” each means the financing facility
established in 2016 with a focus on providing concessional financing to middle income
countries most affected by the presence of large numbers of refugees, and referred to in the
Preamble to this Agreement.

“Grant Agreement” means the agreement between the Borrower and the Association,
acting as administrator of the Moldova Growth, Resilience and Opportunities for Well-
Being (M-Grow) Program Multi Donor Trust Fund, in support of the Program, of the same
date as this Agreement, as such agreement may be amended from time to time. “Grant
Agreement” includes all appendices, schedules and agreements supplemental to the Grant
Agreement.

“Law on Agricultural Chambers” means Law No. 39/2025 dated March 6, 2025 and
published in the Official Gazette on April 3, 2025.

“Moldovan Leu” means the Borrower’s local currency.

“Non-concessional Portion of the Loan” means the amount of the Loan provided by the
Bank in its own capacity, and referred to in Section 2.01(a) of this Agreement.

“Official Gazette” means the Borrower’s official gazette: “Monitorul Oficial al Republicii
Moldova”.

“Program” means: the program of objectives, policies, and actions set forth or referred to
in the letter dated April_4, 2025 from the Borrower to the Bank declaring the Borrower’s
commitment to the execution of the Program, and requesting assistance from the Bank in
support of the Program during its execution and comprising actions taken, including those
set forth in Section | of Schedule 1 to this Agreement, and actions to be taken consistent
with the program’s objectives.

“Regulation on Merger Control” means the Competition Council’s Decision No.
HCC2/2025, dated March 6, 2025, and published in the Official Gazette on March 17,
2025.



24,

25.

26.

“Regulation on the Form of Notification, Examination Procedure, and Decision Making on
State Aid” means the Competition Council’s Decision No. HCC1/2025, dated January 2,
2025, and published in the Official Gazette on January 20, 2025.

“Signature Date” means the later of the two dates on which the Borrower and the Bank
signed this Agreement and such definition applies to all references to “the date of the Loan
Agreement” in the General Conditions.

“Single Withdrawal Tranche” means the amount of the Non-concessional Portion of the
Loan and Concessional Portion of the Loan allocated to the category entitled “Single
Withdrawal Tranche” in the table set forth in Part B of Section Il of Schedule 1 to this
Agreement.

Section Il. Modifications to the General Conditions

The General Conditions are hereby modified as follows:

Section 3.01 (Front-end Fee; Commitment Charge; Exposure Surcharge) is modified to
read as follows:

“Section 3.01. Front-end Fee; Commitment Charge

@) The Borrower shall pay the Bank a Front-end Fee on the Loan amount at the rate
specified in the Loan Agreement. Except as otherwise provided in Section 2.05
(b), the Borrower shall pay the Front-end Fee not later than sixty (60) days after
the Effective Date.

(b) The Borrower shall pay the Bank a Commitment Charge on the Unwithdrawn Loan
Balance at the rate specified in the Loan Agreement. The Commitment Charge
shall accrue from a date sixty (60) days after the date of the Loan Agreement to
the respective dates on which amounts are withdrawn by the Borrower from the
Loan Account or cancelled. Except as otherwise provided in Section 2.05 (c), the
Borrower shall pay the Commitment Charge semi-annually in arrears on each
Payment Date.”

Section 3.04 (Prepayment) is modified to read as follows:
“Section 3.04. Prepayment

(a) After giving not less than forty-five (45) days’ notice to the Bank, the Borrower may
repay the Bank the following amounts in advance of maturity, as of a date acceptable to
the Bank (provided that the Borrower has paid all Loan Payments due as at such date): (i)
the entire Withdrawn Loan Balance as at such date; or (ii) the entire principal amount of
any one or more maturities of the Loan. Any partial prepayment of the Withdrawn Loan
Balance shall be applied in the manner specified by the Borrower, or in the absence of any
specification by the Borrower, in the following manner: (A) if the Loan Agreement



provides for the separate amortization of specified Disbursed Amounts of the principal of
the Loan the prepayment shall be applied in the inverse order of such Disbursed Amounts,
with the Disbursed Amount which has been withdrawn last being repaid first and with the
latest maturity of said Disbursed Amount being repaid first; and (B) in all other cases, the
prepayment shall be applied in the inverse order of the Loan maturities, with the latest
maturity being repaid first.

(b) If, in respect of any amount of the Loan to be prepaid, a Conversion has been effected
and the Conversion Period has not terminated at the time of prepayment, the provisions of
Section 4.06 shall apply.”

In paragraph originally numbered 75 and 81 of the Appendix, the terms “Loan Payment”
and “Payment Date” are modified to read as follows:

“75. “Loan Payment” means any amount payable by the Loan Parties to the Bank pursuant
to the Legal Agreements, including (but not limited to) any amount of the Withdrawn Loan
Balance, interest, the Front-end Fee, the Commitment Charge, interest at the Default
Interest Rate (if any), any surcharge, any transaction fee for a Conversion or early
termination of a Conversion, any premium payable upon the establishment of an Interest
Rate Cap or Interest Rate Collar, and any Unwinding Amount payable by the Borrower.”

“79. “Payment Date” means each date specified in the Loan Agreement occurring on or
after the date of the Loan Agreement on which interest, Commitment Charge and other
Loan charges and fees (other than the Front-end Fee) are payable, as applicable.”

The definitions in paragraphs 4 (Allocated Excess Exposure Amount); 51 (Exposure
Surcharge); 93 (Standard Exposure Limit) and 99 (Total Exposure) in the Appendix are all
deleted in their entirety and the remaining definitions and paragraphs (as the case may be)
renumbered accordingly.

Wherever used throughout the General Conditions, including the modifications set forth in
this Section, (other than throughout the Appendix) the term “Loan Payment” and “Loan
Payments” are modified to read “Payment of the Non-Concessional Portion of the Loan”
and “Payments of the Non-Concessional Portion of the Loan”, respectively. Furthermore,
wherever used in Sections in Section 2.05; Sections 3.01 to 3.07; Section 4.01; Sections
4.02 to 4.05 (including the Title); Sections 7.04 to 7.07; Section 8.02; and Section 9.05, the
term “Loan” is modified to read “Non-Concessional Portion of the Loan”; the term
“Unwithdrawn Loan Balance” is modified to read “Unwithdrawn Balance of the Non-
Concessional Portion of the Loan”; and the term “Withdrawn Loan Balance” is modified
to read “Withdrawn Balance of the Non-Concessional Portion of the Loan”.

In the Appendix, Definitions, wherever used in the following definitions (as modified
pursuant to this Section) of the terms “Automatic Conversion to Local Currency”;
“Automatic Rate Fixing Conversion”; “Commitment Linked Repayment Amortization
Schedule”; “Conversion”; “Currency Conversion”; “Default Interest Period”; “Default
Interest Rate”; “Default Variable Rate”; “Disbursed Amount”; “Disbursement-Linked
Amortization Schedule”; “Fixed Rate”; “Fixed Referenced Rate”; “Fixed Spread”;
“Installment Share”; “Interest Rate Cap”; “Interest Rate Collar”; “Interest Rate
Conversion”; “Loan Payment”; “Payment Date”; “Principal Payment Date”; “Reference



Rate Reset Date”; “Unwithdrawn Loan Balance”, “Variable Spread”; and “Withdrawn
Loan Balance”; the term “Loan” is modified to read “the Non-Concessional Portion of the
Loan”; the term “Unwithdrawn Loan Balance” is modified to read “the Unwithdrawn
Balance of the Non-Concessional Portion of the Loan”; and the term “Withdrawn Loan
Balance” is modified to read “Withdrawn Balance of the Non-Concessional Portion of the
Loan”.



TEXT CONFIDENTIAL NEGOCIAT
aprilie 4, 2025

NUMARUL iMPRUMUTULUI -
GCFF TF NUMAR

Acord de imprumut

(Tmprumut pentru Politici de Dezvoltare pentru Sprijinirea Oportunititilor Economice si
Tranzitia Climatica in Moldova)

ntre
REPUBLICA MOLDOVA
si

BANCA INTERNATIONALA PENTRU RECONSTRUCTIE
SI DEZVOLTARE
(actionénd in calitate proprie si in calitate de agentie de sprijin pentru punerea in aplicare a
Mecanismului global de finantare concesionala)



ACORD DE TMPRUMUT

ACORD datat de la Data semnirii intre REPUBLICA MOLDOVA ("Imprumutat") si BANCA
INTERNATIONALA PENTRU RECONSTRUCTIE SI DEZVOLTARE ("Banca"), actionand in
calitate proprie si in calitate de Agentie de Sprijin pentru Implementarea Facilitatii Globale de
Finantare Concesionala, in scopul furnizarii de finantare in sprijinul Programului (asa cum este
definit in Anexa la prezentul Acord). Banca a decis sa acorde aceastd finantare pe baza, printre
altele, a:

1.01.

1.02.

(i)
(i)

(iii)

(iv)

(v)

(vi)

actiunile pe care Imprumutatul le-a intreprins deja in cadrul Programului si care
sunt descrise in Sectiunea I din Anexa 1 la prezentul Acord;

mentinerea de catre imprumutat a unui cadru adecvat de politicd macroeconomica;

Asociatia Internationald de Dezvoltare a decis sa ofere finantare in sprijinul
Programului in conformitate cu Acordul de finantare (asa cum este definit in
Anexa la prezentul Acord);

Asociatia/Banca, actionand in calitate de administrator al Fondului Fiduciar pentru
Donatori Multiplu al Programului Moldova Crestere, Rezilientd si Oportunitati
pentru Bunéstare ("M-Grow"), a decis sa ofere finantare 1n sprijinul Programului
n conformitate cu Acordul de Grant (asa cum este definit in Anexa la prezentul
Acord);

finantare din Facilitatea Globala de Finantare Concesionald ("GCFF"), care a fost
primitd de Bancd, in calitatea sa de Agentie de Sprijin pentru Implementare a
GCFF, in scopul furnizarii de finantare concesionald in temeiul prezentului acord;
si

termenii unui Acord de proceduri financiare cu Administratorul Fiduciar al
Facilitatii Globale de Finantare Concesionala din data de 10 august 2016, in
temeiul cdruia Banca, in calitatea sa de Agentie de Sprijin pentru Implementare a
GCFF, a fost de acord sa furnizeze fonduri suplimentare imprumutatului ("Partea
concesionala a imprumutului”, asa cum este definita in Anexa la prezentul Acord)
ca parte a unei operatiuni integrate de creditare in conformitate cu termenii
prezentului Acord; si

Prin urmare, Imprumutatul si Banca convin prin prezenta urmatoarele:

ARTICOLUL | — CONDITII GENERALE; DEFINITII

Conditiile generale (asa cum sunt definite in anexa la prezentul acord) se aplici si fac parte
din acesta.

Cu exceptia cazului in care contextul impune altfel, termenii cu majuscule utilizati n
prezentul Acord au semnificatiile atribuite acestora in Conditiile Generale sau in Anexa la
prezentul Acord.

ARTICOLUL Il - TMPRUMUT



2.01.

2.02.

2.03

2.04.

2.05.

2.06.

2.07.

3.01.

Banca este de acord si extindd Imprumutatului, in termenii si conditiile stabilite sau
mentionate in prezentul Acord, urmatoarele:

@ un imprumut in valoare de treizeci si sapte de milioane de euro (37.000.000 EUR)
("Partea neconcesionald a Tmprumutului"), deoarece aceastd suma poate fi
convertitd din cdnd in cand printr-o conversie valutara; si

(b) o parte concesionald a imprumutului in valoare de opt milioane de dolari
(8.000.000 de dolari) ("Partea concesionald a imprumutului").

Comisionul initial este un sfert de un procent (0,25%) din valoarea partii neconcesionale a
Tmprumutului.

Taxa de angajament este de un sfert de un procent (0,25%) pe an din soldul Tmprumutului
neretras.

Rata dobanzii este rata de referinta plus spread-ul variabil sau rata care se poate aplica in
urma unei conversii; sub rezerva Sectiunii 3.02 (e) din Conditiile Generale.

Datele de plata sunt 15 aprilie si 15 octombrie 1n fiecare an.

Suma principala a Partii neconcesionale a imprumutului va fi rambursatd in conformitate
cu Sectiunea 3.03 din Conditiile Generale si Anexa 2 prezentului acord.

Fari a se limita la prevederile Sectiunii 5.05 din Conditiile Generale, Imprumutatul va
furniza imediat Bancii informatiile referitoare la prevederile prezentului Articol II pe care
Banca le poate solicita in mod rezonabil din cand Tn cand.

ARTICOLUL Il - PROGRAM

Imprumutatul isi declard angajamentul fati de Program si implementarea acestuia. in acest
scop si in conformitate cu sectiunea 5.05 din Conditiile generale:

@) Imprumutatul si Banca vor face din cand in cand, la cererea oricareia dintre parti,
un schimb de opinii cu privire la cadrul de politicdi macroeconomicad al
Imprumutatului si la progresele inregistrate in realizarea Programului;

(b) inainte de fiecare astfel de schimb de opinii, Imprumutatul va furniza Bancii pentru
revizuire i comentarii un raport privind progresul realizat in desfasurarea
Programului, Tn detaliile pe care Banca le va solicita in mod rezonabil; si

(c) fara limitare la paragrafele (a) si (b) ale prezentei sectiuni, Imprumutatul va
informa prompt Banca cu privire la orice situatie care ar avea ca efect inversarea
semnificativa a obiectivelor Programului sau a oricarei actiuni intreprinse in cadrul
Programului, inclusiv orice actiune specificatd in Sectiunea [ din Anexa 1 la
prezentul Acord.



4.01.

4.02.

5.01.

5.02.

6.01.

6.02.

6.03.

ARTICOLUL IV — CAI DE ATAC ALE BANCII

Evenimentul Suplimentar de Suspendare constd in urmatoarele, si anume, a aparut o
situatie care va face improbabil ca Programul, sau o parte semnificativa a acestuia, sa fie

realizat.

Evenimentul Suplimentar de Accelerare consta In urmatoarele: evenimentul specificat in
Sectiunea 4.01 a prezentului Acord are loc si continua pentru o perioada de saizeci (60) de
zile dupa ce Banca a notificat Imprumutatul.

ARTICOLUL V - EFECTIVITATE; TERMINATIE

Conditiile suplimentare de efectivitate constau in urmatoarele:

(a)

(b)

(©)

Banca este multumiti de progresele inregistrate de Imprumutat in desfasurarea
Programului si de adecvarea cadrului de politicd macroeconomica al
Imprumutatului;

Acordul de finantare a fost incheiat si livrat si au fost indeplinite toate conditiile
prealabile pentru eficacitatea acestuia sau pentru dreptul Imprumutatului de a
efectua retrageri Tn temeiul acestuia (altele decét eficacitatea prezentului Acord);
si

acordul de grant a fost Incheiat si livrat si au fost indeplinite toate conditiile
prealabile pentru eficacitatea acestuia sau pentru dreptul Tmprumutatului de a
efectua retrageri in temeiul acestuia (altele decét eficacitatea prezentului acord).

Termenul limitd de intrare in vigoare este data la noudzeci (90) de zile de la data semnarii.

ARTICOLUL VI - REPREZENTANT,; ADRESE

Reprezentantul imprumutatului este ministrul sdu de finante.

in sensul sectiunii 10.01 din Conditiile generale:

(a) adresa Tmprumutatului este:

Ministerul Finantelor
Str. Constantin Tanase, 7
MD-2005 Chisinau Republica Moldova; si

(b) Adresa electronica a Imprumutatului este:

Facsimil: E-mail:
(373 22) 262661 cancelaria@mf.gov.md

In sensul sectiunii 10.01 din Conditiile generale:

(a) adresa bancii este:


mailto:cancelaria@mf.gov.md

Banca Internationala pentru Reconstructie si Dezvoltare
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

Statele Unite ale Americii; si

(b) Adresa electronica a bancii este:

Telex: Facsimil: E-mail:
248423(MCI) sau 1-202-477-6391 moldova_contact@worldbank.org
64145(MCI)

CONVENIT de la data semnaturii.

REPUBLICA MOLDOVA

Reprezentant autorizat

Nume:

Titlu:

Data:

BANCA INTERNATIONALA PENTRU
RECONSTRUCTIE SI DEZVOLTARE

actionind in calitate proprie si in calitate de agentie de
sprijin pentru punerea in aplicare a Mecanismului
global de finantare concesionala

Langa

Reprezentant autorizat

Nume:

Titlu:



mailto:moldova_contact@worldbank.org

Data:




Sectiunea L.

ANEXA 1

Actiuni de program; Disponibilitatea incasérilor din imprumuturi

Actiuni in cadrul programului

Actiunile intreprinse de Imprumutat in cadrul Programului includ urmatoarele:

.....

pe piata

1.

Pentru a preveni ajutoarcle de stat denaturate si efectele anticoncurentiale ale
concentrarii pietei, ITmprumutatul, prin intermediul Consiliului Concurentei, a
consolidat guvernanta ajutoarelor de stat, inclusiv a ajutoarelor de stat verzi, si a
simplificat procedurile de notificare a concentrarilor economice, prin aprobarea de
catre Consiliul Concurentei a Regulamentului privind forma de notificare,
procedura de examinare si luarea deciziilor privind ajutoarele de stat si
Regulamentul privind controlul concentrarilor economice.

Pentru a sprijini restructurarea firmelor aflate in dificultate, dar viabile, si iesirea
firmelor neviabile, Debitorul a imbunatatit cadrul de insolventa prin digitalizarea
anumitor procese de insolventd si simplificarea procedurilor de insolventa si a
crescut remuneratia administratorilor judiciari, prin modificarile Imprumutatului
la Legea privind insolventa.

Pentru a atrage mai multe investitii, Debitorul a sporit transparenta si
predictibilitatea regimului de examinare a investitiilor, prin Modificarile
Debitorului la Legea privind Mecanismul de Examinare a Investitiilor de
Importanta pentru Securitatea Statului.

Pentru a mobiliza capital privat pentru finantarea investitiilor publice,
Tmprumutatul a consolidat cadrul legislativ al parteneriatului public-privat ("PPP")
prin imbunatitirea aborddrilor de partajare a riscurilor si Incorporarea
considerentelor climatice, prin modificarile Imprumutatului la Legea PPP.

Pilonul 2: Imbunatatirea capacitatii de insertie profesionala si a accesului la educatie

de calitate

Pentru a imbunititi capacitatea de insertie profesionald a tinerilor, Imprumutatul,
prin Guvernul siu, a introdus programe de invatdmant dual in universitati,
combindnd invatarea teoreticd si experienta practica de lucru, prin aprobarea de
catre Guvern a Deciziei privind Invatamantul dual.

Pentru a asigura capacitatea de insertie profesionald si integrarea pe termen lung a
persoanelor stramutate, imprumutatul a imbunatatit cadrul de reglementare pentru
titularii de protectie temporara, solicitantii de azil si cei cu nevoi speciale, prin
modificarile imprumutatului la Legea privind azilul.

Pilonul 3: Cresterea securitatii energetice si promovarea agriculturii inteligente din



10.

11.

Sectiunea II.

punct de vedere climatic

Pentru a asigura un cadru de politicd integrat pentru promovarea unei tranzitii
energetice durabile, Imprumutatul, prin Guvernul siu, a stabilit un cadru pentru
implementarea masurilor energetice durabile si accesibile, inclusiv tinte nationale
pentru energie regenerabild si eficientd, prin aprobarea de catre Guvern a Deciziei
privind Mecanismul de Guvernanta Energetica si Politici Climatice si a Deciziei
privind Planul National Energetic si Climatic.

Pentru a sprijini absorbtia energiei regenerabile si securitatea energetica,
Tmprumutatul a eliberat capacitatile neutilizate si autorizatiile de racordare pentru
centralele de energie regenerabild, prin amendamentele Tmprumutatului la Legea
energiei electrice.

Pentru a asigura calitatea si siguranta biocombustibililor solizi si pentru a incuraja
utilizarea surselor regenerabile de energie, Imprumutatul, prin Guvernul siu, a
adoptat standarde de calitate pentru biocombustibilii solizi si masuri de aplicare,
prin aprobarea de citre Guvern a Deciziei privind biocombustibilii solizi.

Pentru a consolida adoptarea practicilor agricole inteligente din punct de vedere
climatic, imprumutatul a infiintat camere agricole regionale si nationale, prin
Legea imprumutatului privind camerele agricole.

Pentru a spori rezilienta fermierilor la riscurile climatice, Tmprumutatul, prin
Guvernul sau, a instituit sistemul integrat de administrare si control si sistemul
informational "registrul fermierilor", prin aprobarea de cétre Guvern a Hotararii
privind Sistemul integrat de administrare si control si a Sistemului informational
"Registrul fermierilor".

Disponibilitatea incasérilor din imprumuturi

un. General. Tmprumutatul poate retrage incasirile din partea concesionala a imprumutului si
din partea neconcesionald a imprumutului in conformitate cu prevederile prezentei sectiuni
si cu instructiunile suplimentare pe care banca le poate specifica prin notificare catre
Tmprumutat.

B. Alocarea sumelor imprumuturilor. Tmprumutul este alocat intr-o singura transa de
retragere, din care Imprumutatul poate retrage veniturile din Partea concesionald a
imprumutului si din partea neconcesionald a Tmprumutului. Alocarea sumelor partii
concesionale a imprumutului si a partii neconcesionale a imprumutului Tn acest scop este
stabilita in tabelul de mai jos:

Alocatii

Valoarea partii
neconcesionale a
Tmprumutului

Valoarea partii
concesionale a
Tmprumutului

Alocate Alocate
(exprimat in EUR) (exprimat in USD)
(1) Transa unica de retragere 37,000,000 8,000,000
SUMA TOTALA 37,000,000 8,000,000




Conditii de eliberare a transei de retragere.

Nu se va face nicio retragere a transei unice de retragere decat daca: (a) fiecare retragere
se face pe un Baza pari passu si la un raport de optzeci si trei la suta (83%) pana la
saptesprezece la suta (17%) Intre valoarea partii neconcesionale a imprumutului alocata si
valoarea partii concesionale a Tmprumutului alocatd; si (b) Banca este multumita: (i) de
Programul desfasurat de catre Imprumutat; si (ii) cu adecvarea cadrului de politica
macroeconomica al imprumutatului.

Depunerea sumelor de credit.

Imprumutatul, in termen de sapte (7) zile de la retragerea Partii Concesionale a
Imprumutului si a Partii Neconcesionale a Tmprumutului din Contul de Tmprumut, va
raporta Béncii: (a) suma exactd primitd in contul mentionat in Sectiunea 2.03 (a) din
Conditiile Generale; (b) detaliile contului in care va fi creditat echivalentul in lei
moldovenesti al incasdrilor din Tmprumut; (c) Inregistrarea cd o suma echivalentd a fost
contabilizatd in sistemele de gestionare a bugetului Tmprumutatului; si (d) extrasul de
incasari si plata contului mentionat in sectiunea 2.03 (a) din Conditiile generale.

Data inchiderii. Data limita este 30 iunie 2026.



ANEXA 2
Schema de rambursare a amortizarii legate de angajamente

Imprumutatul va rambursa suma principald a imprumutului in conformitate cu urmatorul tabel, care
stabileste datele de platd a principalului mprumutului si procentul din valoarea totald a

principalului imprumutului plitibil la fiecare data de plata a principalului ("Cota in rate").

Rambursari de capital la nivel

Data platii principalului Cota in rate
In fiecare 15 aprilie si 15 octombrie
Tncepand cu 15 octombrie 2030 2%
pana la 15 aprilie 2055




APENDICE

Sectiunea I. Definitii

1.

10.

11.

"Camere agricole" inseamna, in mod colectiv, institutiile publice autonome si non-profit
infiintate pentru a sprijini, coordona si promova interesele producatorilor agricoli si ale
comunitatilor rurale.

"Modificari ale Legii privind azilul" inseamna modificarile aduse Legii imprumutatului nr.
270/2008 cu privire la azil, adoptate in temeiul Legii nr. 297, din 26 decembrie 2024, si
publicate Tn Monitorul Oficial la 16 ianuarie 2025.

"Modificari la Legea cu privire la energia electrica" inseamna modificarile aduse Legii
Tmprumutatului nr. 107/2016 privind energia electricd adoptatd in temeiul Legii nr.
45/2025, din 13 martie 2025, si publicatd in Monitorul Oficial din 27 martie 2025.

"Modificari aduse Legii privind insolventa" inseamnd modificarile aduse Legii
Tmprumutatului nr. 149/2012 privind insolventa adoptate in temeiul Legii nr. 313, din 26
decembrie 2024, si publicate in Monitorul Oficial in data de 16 ianuarie 2025.

"Modificari aduse Legii cu privire la mecanismul de examinare a investitiilor de importanta
pentru securitatea statului" inseamna modificarile aduse Legii debitorului nr.174/2021
privind mecanismul de examinare a investitiilor de importanta pentru securitatea statului
adoptate in temeiul Legii nr. LP33/2025, din 27 februarie 2025 si publicat in Monitorul

Oficial Tn data de 20 martie 2025.

"Modificari aduse Legii PPP" inseamnd modificarile aduse Legii Tmprumutatului nr.
179/2008 privind PPP adoptate in temeiul Legii nr. LP32/2025, din 27 februarie 2025 si
publicat in Monitorul Oficial pe 17 martie 2025.

"Consiliul Concurentei" inseamnd o autoritate autonomad, subordonatd Parlamentului
Imprumutatului, infiintatd in temeiul Legii nr. 183/2012 adoptati la 11 iulie 2012, care
asigurd aplicarea si respectarea legislatiei in domeniul concurentei, ajutoarelor de stat si
publicitatii In competentele sale.

"Partea concesionala a imprumutului" inseamna suma imprumutului acordatd de banca in
calitatea sa de agentie de sprijin pentru implementare a GCFF si mentionatd in sectiunea
2.01 (b) din prezentul acord.

"Hotarare privind invatdmantul dual" inseamnd Hotdrarea Guvernului nr. 660/2024, din 25
septembrie 2024, publicata in Monitorul Oficial la 3 noiembrie 2024.

"Hotarare privind Mecanismul de Guvernanta Energetica si Actiune Climatica" inseamna
Hotararea Guvernului nr. 10/2024, din 10 ianuarie 2024, publicatd in Monitorul Oficial la
21 martie 2024.

"Hotarare privind Sistemul Integrat de Administrare i Control si Sistemul Informational
"Registrul Fermierilor"" inseamna Hotararea Guvernului nr. HG597/2024 din 28 august
2024 si publicat in Monitorul Oficial pe 19 septembrie 2024.



12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

"Hotarare cu privire la Planul National Energetic si Climatic" Tnseamnd Hotararea
Guvernului 86/2025, din 26 februarie 2025, publicata in Monitorul Oficial in data de 25
martie 2025.

"Hotarare privind biocombustibilul solid" inseamnd Hotararea Guvernului nr.
HG778/2024, din 11 noiembrie 2024 si publicat Tn Monitorul Oficial la 21 noiembrie 2024.

"Acord de finantare" inseamni acordul dintre Imprumutat si Asociatie in sprijinul
Programului, la aceeasi data ca si prezentul Acord, deoarece un astfel de acord poate fi
modificat din cand in cdnd. "Acordul de finantare" include toate anexele, programele si
acordurile suplimentare la Acordul de finantare.

"Conditii generale" Inseamnd "Conditiile generale ale Bancii Internationale pentru
Reconstructie si Dezvoltare pentru finantarea BIRD, finantarea politicii de dezvoltare", din
data de 14 decembrie 2018 (revizuitd ultima datd la 15 iulie 2023), cu modificarile
prevazute in sectiunea Il a prezentei anexe.

"Mecanismul global de finantare concesionald" si "GCFF" inseamna fiecare mecanismul
de finantare instituit in 2016 cu accent pe furnizarea de finantare concesionala tarilor cu
venituri medii cele mai afectate de prezenta unui numar mare de refugiati si mentionat in
preambulul prezentului acord.

"Acord de grant" inseamni acordul dintre Imprumutat si Asociatie, care actioneazi in
calitate de administrator al Fondului Fiduciar Multi-Donator al Programului de Crestere,
Rezilientd si Oportunitati pentru Bunastare din Moldova (M-Grow), in sprijinul
Programului, la aceeasi datd ca prezentul Acord, astfel cum un astfel de acord poate fi
modificat din cand in cand. "Acordul de grant" include toate anexele, programele si
acordurile suplimentare la acordul de grant.

"Legea cu privire la camerele agricole" inseamna Legea nr. 39/2025 din 6 martie 2025 si
publicatad in Monitorul Oficial la 3 aprilie 2025.

"Leu moldovenesc" inseamna moneda locala a Imprumutatului.

"Partea neconcesionald a imprumutului" inseamna suma imprumutului acordata de banca
in propria sa calitate si mentionatd in sectiunea 2.01 (a) din prezentul acord.

"Monitorul Oficial al Republicii Moldova" inseamna Monitorul Oficial al Republicii
Moldova.

"Program" inseamna: programul de obiective, politici si actiuni stabilite sau mentionate in
scrisoarea din data de April 4 2025 de la Imprumutat citre Banca prin care se declara
angajamentul Imprumutatului fatd de executarea Programului si se soliciti asistentd din
partea Bancii 1n sprijinul Programului in timpul executdrii acestuia si care cuprinde
actiunile intreprinse, inclusiv cele prevazute in Sectiunea I din Anexa 1 la prezentul Acord,
si actiuni care trebuie intreprinse in concordanta cu obiectivele programului.

"Regulamentul privind controlul concentrarilor economice" inseamna Hotararea
Consiliului Concurentei nr. HCC2/2025, din 6 martie 2025 si publicat in Monitorul Oficial
la 17 martie 2025.



24,

25.

26.

"Regulamentul privind forma de notificare, procedura de examinare si luarea deciziilor
privind ajutoarele de stat" inseamna Hotararea Consiliului Concurentei nr. HCC1/2025,
din 2 ianuarie 2025 si publicat in Monitorul Oficial la 20 ianuarie 2025.

"Data semnirii" inseamna cea mai recenta dintre cele doud date la care Imprumutatul si
Banca au semnat prezentul Acord si o astfel de definitie se aplica tuturor referintelor la
"data Acordului de imprumut" din Conditiile generale.

"Transa unica de retragere" inseamna valoarea Partii neconcesionale a imprumutului si a
Partii concesionale a imprumutului alocata categoriei intitulate "Transa unica de retragere"
din tabelul prevazut in partea B a sectiunii II din anexa 1 la prezentul acord.

Sectiunea II. Modificari ale Conditiilor Generale

Conditiile generale se modifica dupa cum urmeaza:

Sectiunea 3.01 (Taxa initiald; Taxa de angajament; suprataxda de expunere) se modifica
dupa cum urmeaza:

"Sectiunea 3.01. Taxa front-end; Taxa de angajament

@ Imprumutatul va plati bancii o taxa initiala pentru suma Tmprumutului la rata
specificata in acordul de imprumut. Cu exceptia cazului in care se prevede altfel
in Sectiunea 2.05 (b), Imprumutatul va pliti Comisionul Front-end in termen de
cel mult saizeci (60) de zile de la Data intrarii in vigoare.

(b) Imprumutatul va plati Bancii o Taxi de Angajament pentru Soldul Imprumutului
Neretras la rata specificatd in Acordul de Tmprumut. Taxa de angajament se va
acumula de la o data de saizeci (60) de zile de la data acordului de imprumut pana
la datele respective la care sumele sunt retrase de catre imprumutat din contul de
imprumut sau anulate. Cu exceptia cazului in care se prevede altfel in Sectiunea
2.05 (c), Imprumutatul va pliti Taxa de angajament semestrial cu restante la fiecare
data de plata."

Sectiunea 3.04 (Plata In avans) se modifica dupa cum urmeaza:
"Sectiunea 3.04. Avans

(a) Dupa ce a notificat Bancii cu cel putin patruzeci si cinci (45) de zile nainte,
Imprumutatul poate rambursa Bancii urmitoarele sume inainte de scadentd, de la o dati
acceptabild pentru Bancid (cu conditia ca Imprumutatul si fi platit toate Platile
Imprumutului scadente la aceasta datd): (i) intregul Sold al Imprumutului retras la aceastd
data; sau (ii) intreaga valoare principala a uneia sau mai multor scadente ale imprumutului.
Orice plata partiala in avans a Soldului Tmprumutului retras va fi aplicatd Tn modul
specificat de Imprumutat sau, in absenta oricirei specificatii din partea Imprumutatului, in
felul urmator: (A) in cazul in care Acordul de Tmprumut prevede amortizarea separata a



Sumelor platite specificate din principalul imprumutului, plata anticipata va fi aplicata in
ordinea inversa a acestor Sume platite, Suma platita care a fost retrasa ultima data fiind
rambursatd mai intdi si ultima scadentd a sumei platite respectiva fiind rambursatd mai
intai; si (B) in toate celelalte cazuri, plata anticipatd se aplica in ordinea inversd a
scadentelor Tmprumutului, ultima scadenta fiind rambursata mai intéi.

(b) Daca, in ceea ce priveste orice suma a imprumutului care urmeaza sa fie platitd in avans,
a fost efectuatd o conversie si perioada de conversie nu s-a incheiat la momentul platii
anticipate, se vor aplica prevederile sectiunii 4.06."

In paragrafele initial numerate 75 si 81 din Anexa, termenii "Plata imprumutului" si "Data
platii" sunt modificati dupa cum urmeaza:

"75. "Plata imprumutului” inseamna orice suma platibila de catre partile la imprumut catre
Banca in temeiul acordurilor juridice, inclusiv (dar fara a se limita la) orice suma a soldului
imprumutului retras, dobanda, comisionul initial, taxa de angajament, dobanda la rata
dobanzii de intarziere (daca existd), orice suprataxa, orice comision de tranzactie pentru o
conversie sau rezilierea anticipatd a unei conversii, orice prima platibila la stabilirea unui
plafon al ratei dobanzii sau a unui guler al ratei dobanzii si orice suma de derulare platibila
de catre imprumutat."

"79. "Data platii" inseamna fiecare data specificata in Acordul de Tmprumut care are loc la
sau dupa data Acordului de imprumut pentru care se platesc dobanzi, Taxe de angajament
si alte taxe si comisioane de Tmprumut (altele decat Comisionul front-end), dupa caz."

Definitiile de la alineatul (4) (Cuantumul expunerii excedentare alocate); 51 (suprataxa de
expunere); 93 (Limita standard de expunere) si 99 (Expunere totala) din apendice sunt
eliminate in intregime, iar celelalte definitii si paragrafe (dupad caz) sunt renumerotate in
consecinta.

Oriunde este utilizat in Conditiile generale, inclusiv modificarile prevazute in aceasta
sectiune (altele decat in Anexa), termenii "Plata imprumutului” si "Plati imprumut” sunt
modificate pentru a citi "Plata partii neconcesionale a imprumutului” si, respectiv, "Platile
partii neconcesionale a imprumutului". In plus, oriunde este utilizat in sectiunile din
sectiunea 2.05; Sectiunile 3.01-3.07; Sectiunea 4.01; Sectiunile 4.02-4.05 (inclusiv titlul);
Sectiunile 7.04-7.07; Sectiunea 8.02; si Sectiunea 9.05, termenul "Tmprumut” este
modificat pentru a citi "Partea neconcesionald a imprumutului”; termenul "Soldul
mprumutului neretras” este modificat pentru a citi "Soldul neretras al partii
neconcesionale a imprumutului®; iar termenul "Soldul imprumutului retras” este modificat
pentru a citi "Soldul retras al partii neconcesionale a imprumutului®.

In Anexai, Definitii, ori de cate ori sunt utilizate in urmatoarele definitii (astfel cum au fost
modificate in conformitate cu prezenta sectiune) ale termenilor "Conversie automata in
moneda locald"; "Conversie automatd de fixare a ratei"; "Programul de amortizare a
rambursarii legate de angajament"; "Convertire"; "Conversie valutara"; "Perioada dobanzii
de intarziere"; "rata dobanzii de intarziere"; "Rata variabild implicita"; "Suma platita";
"Programul de amortizare legat de plata"; "rata fixa"; "Rata fixa de referinta"; "Spread fix";

"Cota n rate"; "Plafonul ratei dobanzii"; "guler privind rata dobanzii"; "Conversia ratei
dobanzii"; "Plata imprumutului”; "Data platii"; "Data platii principalului”; "Data de
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resetare a ratei de referintd"; "soldul Imprumutului neretras", "marja variabila"; si "Soldul
Tmprumutului retras”; termenul "imprumut" este modificat pentru a citi "partea
neconcesionald a imprumutului'; termenul "soldul imprumutului neretras™ este modificat
pentru a citi "soldul neretras al partii neconcesionale a imprumutului”; iar termenul
"Soldul Tmprumutului retras" este modificat pentru a citi "Soldul retras al partii

neconcesionale a imprumutului®.





